
LUNA™ 4 body
МАССАЖНАЯ ЩЕТКА ДЛЯ ТЕЛА T-SONIC™

O N L I N E  M A N U A L



ПОЛНОЕ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

НАЧАЛО РАБОТЫ
Поздравляем с приобретением нового устройства LUNA™ 4 body и вступлением в ряды пользователей со 
всего мира, которые ценят интеллектуальный подход к заботе о себе. Прежде чем начать наслаждаться 
преимуществами изысканной технологии ухода за кожей и профессиональными результатами в уютной 
домашней обстановке, уделите несколько минут тому, чтобы внимательно прочесть данное руководство. 
Добро пожаловать в будущее ухода за кожей.

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОЧТИТЕ ВСЮ ИНСТРУКЦИЮ и используйте этот продукт только по прямому 
назначению, как описано в данном руководстве.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ЗАПРЕЩЕНЫ КАКИЕ-ЛИБО МОДИФИКАЦИИ ЭТОГО ОБОРУДОВАНИЯ.

ОБЗОР УСТРОЙСТВА LUNA™ 4 body
Встречайте LUNA™ 4 body — массажную щетку для тела, которую удобно брать с собой в путешествие. 
Устройство для ухода за кожей с технологией T-Sonic™ дарит тонус, мягкость и гладкость, сравнимые с 
профессиональной очищающей спа-процедурой. Ультрагигиеничная силиконовая щетка с широкими 
возможностями адаптации подстраивается под индивидуальные контуры, изгибаясь, как губка, и подходит 
для любого типа фигуры.

Ультрагигиеничный бархатистый силикон легко скользит по коже, не растягивая ее, а 8 настраиваемых 
вручную режимов интенсивности пульсаций T-Sonic™ обеспечивают идеальное очищение за несколько 
секунд. Устройство удаляет 99,5 % загрязнений, помогает избавиться от грязи, пыли, пота и омертвевших 
клеток кожи всего за 1 минуту, мягко отшелушивает и подготавливает кожу к впитыванию лосьона.

Эргономичный устойчивый к бактериям корпус отличается компактностью и малым весом, заряжается от 
USB, оснащен практичным дорожным замком и элегантным долговечным кожаным ремешком для удобства 
хранения. Абсолютная чистота без компромиссов! Свежая, сияющая и безупречная кожа каждый день.

ЗНАКОМСТВО С LUNA™ 4 body

ОЧИЩЕНИЕ T-SONIC™
8 режимов интенсивности T-
Sonic™ мягко удаляют 
загрязнения и омертвевшие 
клетки кожи, улучшая 
впитывание лосьонов.

ГОЛОВКА ЩЕТКИ С 

ВОЗМОЖНОСТЬЮ АДАПТАЦИИ
Легко адаптируется к контурам 
тела — вы не пропустите ни 
одного участка.

ЭКСТРАМЯГКИЙ И 
УЛЬТРАГИГИЕНИЧНЫЙ 
СИЛИКОН
В 35 раз гигиеничнее нейлоновых 
щетинок, подходит для всех 
типов кожи. Без БФА и фталатов.

УМНЫЙ ШВЕДСКИЙ ДИЗАЙН
Для всех типов кожи, не требует 
смены головки щетки.

КНОПКА ПИТАНИЯ
Кратковременное нажатие для 
включения и выключения 
устройства.

КНОПКИ ИНТЕНСИВНОСТИ
Легкий переход между 8 
режимами интенсивности T-
Sonic™.

РАЗЪЕМ ДЛЯ ПОДКЛЮЧЕНИЯ 

ЗАРЯДНОГО УСТРОЙСТВА
Работает до 300 минут от одного 
заряда. На 100 % 
водонепроницаемый корпус.

СВЕТОВОЙ ИНДИКАТОР
Мигает, чтобы указать, когда 
необходимо зарядить устройство.

USB-КАБЕЛЬ
Заряжайте 
оборудование в любое 
время и в любом месте.
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РАЗБЛОКИРОВКА УСТРОЙСТВА
Устройство LUNA™ 4 body может быть заблокировано при первой распаковке — разблокируйте его, 
удерживая кнопки «+» и «–» вместе в течение 3 секунд. Индикатор начнет мигать, указывая на то, что 
устройство разблокировано. Если вы хотите заблокировать устройство для удобства перевозки, следуйте той 
же процедуре.

КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ LUNA™ 4 body

1. Примите душ как обычно, с использованием геля для 
душа или мыла.

2. Намочите устройство и нажмите универсальную кнопку, 
чтобы включить его.

3. Нажмите кнопку питания, чтобы включить устройство, а 
затем — кнопки «+»/«–», чтобы выбрать нужную 
интенсивность очищения.

4. Нажмите универсальную кнопку, чтобы выключить 
устройство. Оно автоматически отключится через 3 
минуты. Завершите процедуру ополаскиванием тела.

5. Сполосните устройство и дайте ему высохнуть при 
комнатной температуре.

ПРИМЕЧАНИЕ. Чтобы поддерживать устройство в оптимальном состоянии, избегайте использования 
очищающих, отшелушивающих средств или скрабов на глиняной, силиконовой или зернистой основе, 
поскольку они могут повредить мягкий силикон щетинок LUNA™ 4 body. Если щетинки запутались, аккуратно 
расчешите их в любом направлении, чтобы вернуть их в нормальное положение.

ОЧИСТКА УСТРОЙСТВА LUNA™ 4 body

Всегда тщательно очищайте LUNA™ 4 body после использования. Вымойте поверхность щетки водой с 
мылом, затем смойте теплой водой. Вытрите насухо безворсовой тканью или полотенцем. После 
использования рекомендуем опрыскивать устройство спреем для чистки силикона FOREO и ополаскивать 
теплой водой для достижения оптимальных результатов.

ПРИМЕЧАНИЕ. Никогда не используйте моющие средства, содержащие спирт, бензин или ацетон, поскольку 
они могут раздражать кожу и повреждать силикон.
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ВАЖНО!
ДЛЯ ОПТИМАЛЬНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Если у вас есть кожные заболевания или любые медицинские проблемы, перед использованием проконсультируйтесь с 
дерматологом.

Очищение с помощью устройства LUNA™ 4 body должно быть комфортным — если вы испытываете дискомфорт, немедленно 
прекратите использование и обратитесь к врачу.

Из соображений гигиены мы не рекомендуем позволять другим людям пользоваться вашим устройством LUNA™ 4 body.

Не оставляйте устройство LUNA™ 4 body под прямыми солнечными лучами и никогда не подвергайте его воздействию высоких 
температур или кипящей воды.

 При использовании этого устройства детьми или рядом с ними, а также лицами с ограниченными физическими и умственными 
способностями необходимо тщательное наблюдение.

Прекратите использование при наличии любых повреждений устройства. Данное устройство не имеет обслуживаемых деталей.

Используйте данный прибор только по назначению, как описано в этом руководстве. Если вы не нашли ответ на свой вопрос или у 
вас есть другие вопросы, касающиеся работы этого устройства, посетите сайт www.foreo.com.

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Меры предосторожности, которые необходимо принять в случае изменений в работе 
LUNA™ 4 body.

Если LUNA™ 4 body не запускается при нажатии универсальной кнопки:

Батарея разряжена; заряжайте устройство с помощью USB-кабеля в течение 2 часов до полной зарядки, а 
затем перезапустите устройство, удерживая кнопку питания.

Если LUNA™ 4 body не выключается и/или кнопки интерфейса не отвечают:

Микропроцессор временно неисправен. Нажмите и удерживайте кнопку питания, чтобы перезапустить 
устройство.

ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ
РЕГИСТРАЦИЯ ГАРАНТИИ

Чтобы активировать двухлетнюю ограниченную гарантию, зарегистрируйтесь в приложении FOREO или 
посетите сайт foreo.com/product-registration для получения дополнительной информации.

ДВУХЛЕТНЕЕ ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

FOREO дает гарантию на устройство на срок до ДВУХ (2) ЛЕТ с даты приобретения (за исключением стран, 
где национальное законодательство требует более длительной минимальной гарантии). Гарантия 
распространяется на дефекты изготовления или материалов, обнаруженные при применении устройства по 
назначению. Гарантия распространяется на рабочие части, влияющие на работу устройства. Гарантия НЕ 
распространяется на поверхностные повреждения, вызванные естественным износом или повреждением в 
результате удара, неправильного обращения или несоблюдения инструкций. Любая попытка открыть или 
разобрать устройство (или его детали) приведет к аннулированию гарантии.


Если вы обнаружите дефект и сообщите FOREO о нем в течение гарантийного срока, FOREO по своему 
усмотрению бесплатно заменит устройство. При предъявлении претензии нужно доказать, что дата 
требования находится в пределах гарантийного срока. Чтобы вы смогли воспользоваться гарантией, храните 
оригинальный чек после покупки вместе с данными условиями гарантии в течение всего гарантийного срока.


Для предъявления претензии войдите в свою учетную запись на сайте www.foreo.com и выберите опцию 
создания гарантийной рекламации. Стоимость доставки возмещению не подлежит. Это обязательство 
дополняет законные права потребителей и никоим образом не влияет на эти права.
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ИНФОРМАЦИЯ ОБ УТИЛИЗАЦИИ
Утилизация электронного оборудования (применяется в странах ЕС и других европейских странах с 
отдельными системами сбора отходов).

Символ перечеркнутой мусорной корзины означает, что устройство не следует рассматривать как бытовые 
отходы и что его необходимо отнести в пункт приема электрического и электронного оборудования. 
Правильной утилизацией данного изделия вы поможете предотвратить возможные отрицательные 
последствия для окружающей среды и здоровья человека, вызванные неправильным обращением с 
отходами. Переработка материалов также поможет сохранить природные ресурсы.

Для получения подробной информации об утилизации вашего устройства обратитесь в местную службу по 
вывозу и утилизации отходов или в место покупки.

УДАЛЕНИЕ БАТАРЕИ
ПРИМЕЧАНИЕ. Этот процесс необратим. Открытие устройства аннулирует его гарантию. Это действие 
должно выполняться только тогда, когда устройство готово к утилизации.

Поскольку это устройство содержит литийионную батарею, то перед утилизацией батарею необходимо 
удалить, и ее не следует выбрасывать с бытовыми отходами. Чтобы извлечь батарею, после удаления 
внешнего слоя силикона откройте внутреннюю пластиковую оболочку и извлеките подлежащую утилизации 
батарею в соответствии с местными природоохранными нормами. Для вашей безопасности используйте 
защитные перчатки во время этого процесса. Подробные визуальные инструкции приведены ниже:

СПЕЦИФИКАЦИИ

МАТЕРИАЛЫ: безопасный для тела силикон и 
АБС-пластик

ЦВЕТ: лавандовый, абрикосовый, 
зеленый

РАЗМЕР: 79.5*78*37мм

ВЕС: 89 г

БАТАРЕЯ: литийионная 520 мА·ч 3,7 В

ПРИМЕНЕНИЕ: до 300 минут

РЕЖИМ ОЖИДАНИЯ: 90 дней

ЧАСТОТА: 100 Гц

МАКСИМАЛЬНЫЙ 

УРОВЕНЬ ШУМА: <50 дБ 

ИНТЕРФЕЙС: трехкнопочный

Отказ от ответственности. Пользователи этого устройства применяют его на свой страх и риск. Ни компания 
FOREO, ни розничные продавцы не несут ответственности за травмы или повреждения, физические или иные, которые 
прямо или косвенно связаны с использованием этого устройства. Кроме того, компания FOREO оставляет за собой право 
пересматривать данную публикацию и периодически вносить изменения в ее содержание без обязательства 
уведомления о таком пересмотре или изменениях.

Любые изменения и модификации, которые четко не утверждены стороной, ответственной за соответствие, могут лишить 
пользователя права пользования оборудованием. Данное устройство соответствует части 15 Правил Федеральной 
комиссии по связи. При эксплуатации должны выполняться два следующих условия: (1) данное устройство не должно 
создавать вредных помех, и (2) устройство должно принимать любые помехи, включая те, которые могут вызвать сбои в 
работе.
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ЧАСТО ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ

ОСНОВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

1. ЧТО СЛЕДУЕТ ДЕЛАТЬ ПОСЛЕ ПОЛУЧЕНИЯ УСТРОЙСТВА LUNA™ 4 body?
Поздравляем, вы сделали первый шаг в новую эру передовых технологий по уходу за кожей. Прежде всего загрузите 
бесплатное приложение FOREO For You, чтобы зарегистрировать устройство.

2. ЧТО ВХОДИТ В КОМПЛЕКТ УСТРОЙСТВА LUNA™ 4 body?
1 устройство LUNA™ 4 body, 1 USB-кабель для зарядки, 1 руководство пользователя.

3. КАК ВКЛЮЧИТЬ И ВЫКЛЮЧИТЬ УСТРОЙСТВО LUNA™ 4 body?
Нажмите кнопку питания на устройстве LUNA™ 4 body, чтобы включить его, и удерживайте ее в течение 3 секунд, 
чтобы выключить устройство.

4. МОЕ УСТРОЙСТВО НЕ АКТИВИРУЕТСЯ ПРИ НАЖАТИИ КНОПКИ ПИТАНИЯ.
Батарея разряжена. Зарядите полностью устройство с помощью USB-кабеля, а затем перезапустите его, удерживая 
нажатой кнопку питания.

5. КАК ЗАРЯЖАТЬ УСТРОЙСТВО LUNA™ 4 body?
Устройство LUNA™ 4 body полностью заряжается через USB-порт за 2 часа, обеспечивая до 300 минут работы. USB-
кабель поставляется вместе с устройством.

6. ПОЧЕМУ ЗАРЯДНОЕ УСТРОЙСТВО НЕ ВСТАВЛЯЕТСЯ ЦЕЛИКОМ?
Кабель для зарядки устройства LUNA™ 4 body не должен полностью входить в устройство. Он может немного 
выступать из устройства, что является нормой.

7. ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ ЗАРЯДНОГО УСТРОЙСТВА НА ПРИБОРЕ LUNA™ 4 body ВОДОНЕПРОНИЦАЕМОЕ?
Да, отверстие для зарядного устройства является водонепроницаемым, поэтому вы можете пользоваться 
устройством в душе. Убедитесь, что устройство полностью высохло, перед тем как заряжать его, и не используйте 
его во время зарядки. По окончании использования устройства храните его в сухом месте. Не оставляйте устройство 
погруженным в воду.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УСТРОЙСТВА LUNA™ 4 body

1. КАК ЧАСТО Я МОГУ ИСПОЛЬЗОВАТЬ УСТРОЙСТВО LUNA™ 4 body?
Устройства LUNA™ 4 безопасны и достаточно бережны к коже для ежедневного использования утром или вечером. 
Мы рекомендуем использовать устройство LUNA™ 4 body каждый раз, когда ваша кожа нуждается в глубоком 
очищении.

2. МОЖНО ЛИ ПОЛЬЗОВАТЬСЯ УСТРОЙСТВОМ LUNA™ 4 body ВМЕСТЕ С ДРУГИМИ ЛЮДЬМИ, НАПРИМЕР 
ЧЛЕНАМИ МОЕЙ СЕМЬИ?
Из соображений гигиены мы не рекомендуем позволять другим людям пользоваться вашим устройством LUNA™ 4 
body.

3. НАСКОЛЬКО СИЛЬНО НУЖНО НАЖИМАТЬ НА УСТРОЙСТВО LUNA™ 4 body, ПЕРЕМЕЩАЯ ЕГО ПО КОЖЕ?
К устройству LUNA™ 4 body не нужно прилагать усилий. Аккуратно проводите по телу круговыми движениями.

4. МОГУ ЛИ Я ИСПОЛЬЗОВАТЬ УСТРОЙСТВО FOREO LUNA™ 4 body В ИНТИМНОЙ ЗОНЕ?
Да, LUNA™ 4 body можно безопасно использовать в интимной зоне.
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5. КАКОЕ ОЧИЩАЮЩЕЕ СРЕДСТВО ДЛЯ ТЕЛА МОЖНО ИСПОЛЬЗОВАТЬ?
Вы можете использовать любое очищающее средство по своему выбору, которое не содержит ингредиентов, 
способных повредить силикон вашего устройства. Избегайте использования очищающих, отшелушивающих средств 
или скрабов на глиняной, силиконовой или зернистой основе, поскольку они могут повредить мягкий силикон 
щетинок.

6. МОГУ ЛИ Я ИСПОЛЬЗОВАТЬ УСТРОЙСТВО LUNA™ 4 body, ЕСЛИ У МЕНЯ ЕСТЬ ТАКИЕ КОЖНЫЕ 
ЗАБОЛЕВАНИЯ, КАК ЭКЗЕМА?
Мы рекомендуем всем, кто страдает серьезным кожным заболеванием или перенес косметическую процедуру, перед 
использованием устройства проконсультироваться с врачом или специалистом по уходу за кожей.

7. МОЖНО ЛИ ИСПОЛЬЗОВАТЬ УСТРОЙСТВО LUNA™ 4 body ВО ВРЕМЯ БЕРЕМЕННОСТИ?
Да, LUNA™ 4 body подходит для использования во время беременности или грудного вскармливания.

8. КАК НАСТРОИТЬ ИНТЕНСИВНОСТЬ ПУЛЬСАЦИЙ T-SONIC™?
Устройство LUNA™ 4 body позволяет выбирать один из 8 уровней интенсивности очищения. Используйте кнопки 
плюс и минус, чтобы отрегулировать очищение и массаж согласно собственным предпочтениям.

http://www.foreo.com

